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NOWACELL POLSKI

Poradnik użytkownika

Części zamienne, baterie, narzędzia i akcesoria serwisowe

Dziękujemy za wybór produktów NOWACELL. Ten poradnik zawiera 

ogólne wskazówki dotyczące sprawdzenia produktu, bezpiecznego 

użytkowania oraz kontaktu w razie pytań.

Poradnik ma charakter ogólny. Konstrukcja urządzeń może się różnić, dlatego zawsze 

kieruj się opisem oferty oraz instrukcją serwisową dla konkretnego modelu.
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NOWACELL POLSKI

Zanim zaczniesz

Kilka prostych kroków pozwala uniknąć pomyłek i uszkodzeń.

- Sprawdź zgodność produktu z modelem urządzenia oraz kodem części.

- Porównaj kształt, złącze i najważniejsze parametry z opisem oferty.

- Obejrzyj produkt przed montażem. Nie instaluj elementu z widocznym 

uszkodzeniem.

- Przed pracą odłącz urządzenie od zasilania i wyłącz je, jeśli to możliwe.

- Przygotuj czyste, dobrze oświetlone miejsce pracy oraz odpowiednie 

narzędzia.

- Nie używaj nadmiernej siły. Delikatne złącza, taśmy i elementy mogą łatwo 

ulec uszkodzeniu.

- Jeśli jest to możliwe, przetestuj część przed ostatecznym złożeniem lub 

przyklejeniem urządzenia.

Nie masz doświadczenia w naprawie elektroniki? Skorzystaj z pomocy serwisu. 

Nieprawidłowy montaż może uszkodzić urządzenie lub nową część.
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NOWACELL POLSKI

Ważne informacje o produktach

Zasady są ogólne i dotyczą wielu typów części oraz akcesoriów.

Baterie

- Nie zginaj, nie przebijaj i nie zgniataj baterii.

- Przerwij używanie przy uszkodzeniu, 

przegrzewaniu lub spuchnięciu.

- Starą baterię oddaj do odpowiedniego punktu 

zbiórki.

Złącza i części elektroniczne

- Pracuj delikatnie przy taśmach i konektorach.

- Nie wciskaj złącza pod złym kątem.

- Testuj działanie przed finalnym montażem.

Pokrywy i obudowy

- Sprawdź dopasowanie przed przyklejeniem.

- Oczyść i odtłuść powierzchnię.

- Nie wyginaj elementów podczas montażu.

Narzędzia

- Dobierz odpowiedni rozmiar końcówki.

- Pracuj powoli, aby nie uszkodzić śrub i 

obudowy.

- Stosuj ochronę oczu, gdy jest potrzebna.

Chemia serwisowa - IPA, kleje i preparaty

- Używaj zgodnie z etykietą produktu.

- Pracuj w dobrze wentylowanym miejscu.

- Trzymaj z dala od ognia, wysokiej temperatury i dzieci.

- Unikaj kontaktu z oczami i skórą. Po użyciu szczelnie zamknij opakowanie.

W razie wątpliwości zatrzymaj montaż i skontaktuj się ze sprzedawcą przed dalszym użyciem 

produktu.
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NOWACELL POLSKI

Najczęściej zadawane pytania

Krótko i praktycznie - przed montażem oraz po zakupie.

Jak upewnić się, że część pasuje?

Sprawdź model urządzenia, kod części, opis oferty oraz zdjęcia. Jeśli masz wątpliwości, skontaktuj się z 

nami przed montażem.

Czy część musi wyglądać identycznie jak oryginalna?

Nie zawsze. Różnice w oznaczeniach, kolorze taśmy lub rewizji produkcyjnej mogą występować. 

Najważniejsze są zgodność modelu, kształt, złącze i parametry.

Co zrobić, jeśli po montażu coś działa nieprawidłowo?

Nie używaj siły i nie kontynuuj montażu na siłę. Przygotuj numer zamówienia, model urządzenia, zdjęcia oraz 

opis problemu i skontaktuj się przez miejsce zakupu.

Czy nowa bateria od razu osiąga pełną wydajność?

Czas pracy i wskazania poziomu baterii mogą ustabilizować się po kilku cyklach ładowania i rozładowania.

Jak używać chemii serwisowej?

Zawsze zgodnie z etykietą. Pracuj ostrożnie, w wentylowanym miejscu i z dala od źródeł ognia.
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NOWACELL POLSKI

Jesteśmy tutaj, aby pomóc

Masz pytanie przed lub po zakupie? Skontaktuj się z nami.

Najlepiej skontaktuj się z nami przez miejsce, w którym dokonano zakupu: formularz 

marketplace, wiadomość do sprzedawcy lub formularz na stronie. Przygotuj numer 

zamówienia, model urządzenia, kod części, zdjęcia i krótki opis sprawy.

Dlaczego NOWACELL?

- Wsparcie przed i po zakupie - pomagamy dobrać właściwy produkt i wyjaśnić 

wątpliwości.

- Regularne dostawy baterii - dbamy o wysoką rotację magazynową dzięki 

comiesięcznym dostawom.

- Starannie dobrane części i akcesoria - oferujemy produkty przeznaczone do 

napraw elektroniki.

- Praktyczny asortyment - baterie, części, narzędzia i chemia serwisowa w jednym 

miejscu.

Pytania możesz kierować przez miejsce zakupu. Możesz też skontaktować się z nami 

telefonicznie lub mailowo - dane uzupełnij w tym miejscu.
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NOWACELL ENGLISH

User guide

Replacement parts, batteries, tools and repair accessories

Thank you for choosing NOWACELL products. This guide provides 

general information about checking the product, using it safely and 

contacting us if you have questions.

This guide is general. Device designs may differ, so always follow the offer description 

and the service instructions for your specific model.
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NOWACELL ENGLISH

Before you start

A few simple checks can help prevent mistakes and damage.

- Check compatibility with the device model and part code.

- Compare the shape, connector and key specifications with the offer 

description.

- Inspect the product before installation. Do not install a visibly damaged item.

- Disconnect the device from power and switch it off if possible.

- Prepare a clean, well-lit workspace and the correct tools.

- Do not use excessive force. Connectors, flex cables and small parts are 

delicate.

- Whenever possible, test the part before final assembly or adhesive bonding.

No experience repairing electronics? Use a professional service. Incorrect 

installation may damage the device or the new part.
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NOWACELL ENGLISH

Important product information

General rules for many types of parts and accessories.

Batteries

- Do not bend, puncture or crush the battery.

- Stop using it if damaged, swollen or 

overheating.

- Dispose of the old battery at an appropriate 

collection point.

Connectors and electronic parts

- Handle flex cables and connectors carefully.

- Do not press a connector at the wrong angle.

- Test the function before final assembly.

Back covers and housings

- Check the fit before bonding.

- Clean and degrease the surface.

- Do not bend parts during installation.

Tools

- Choose the correct bit or tool size.

- Work slowly to avoid damaging screws or 

housings.

- Use eye protection when needed.

Repair chemicals - IPA, adhesives and cleaners

- Use only according to the product label.

- Work in a well-ventilated area.

- Keep away from fire, heat and children.

- Avoid contact with eyes and skin. Close the package tightly after use.

If you are unsure, stop the installation and contact the seller before further use.
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NOWACELL ENGLISH

Frequently asked questions

Short and practical - before installation and after purchase.

How can I confirm the part is compatible?

Check the device model, part code, offer description and photos. If unsure, contact us before installation.

Does the part have to look identical to the original?

Not always. Markings, flex color or production revision may vary. The key points are model compatibility, 

shape, connector and specifications..

What should I do if something does not work after installation?

Do not force anything. Prepare the order number, device model, photos and a short problem description, 

then contact us through the place of purchase.

Will a new battery work at full performance immediately?

Runtime and battery-level readings may stabilize after several charge and discharge cycles.

How should repair chemicals be used?

Always follow the label. Work carefully, in a ventilated area and away from sources of fire.
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NOWACELL ENGLISH

We are here to help

Have a question before or after purchase? Contact us.

The best way is to contact us through the place of purchase: marketplace form, seller message 

or website form. Prepare the order number, device model, part code, photos and a short 

description of the issue.

Why NOWACELL?

- Support before and after purchase - we help you choose the right product and 

clarify questions.

- Regular battery deliveries - monthly deliveries help us maintain high stock rotation.

- Carefully selected parts and accessories - our range is intended for electronics 

repair.

- Practical product range - batteries, parts, tools and repair chemicals in one place.

Please use the place of purchase for questions. You can also contact us by phone or e-mail -

add your details here.
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NOWACELL ČEŠTINA

Uživatelský průvodce

Náhradní díly, baterie, nářadí a servisní příslušenství

Děkujeme, že jste si vybrali produkty NOWACELL. Tento průvodce 

obsahuje obecné informace o kontrole produktu, bezpečném použití a 

kontaktu v případě dotazů.

Tento průvodce je obecný. Konstrukce zařízení se mohou lišit, proto se vždy řiďte 

popisem nabídky a servisními pokyny pro konkrétní model.
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NOWACELL ČEŠTINA

Než začnete

Několik jednoduchých kontrol pomáhá předejít chybám a poškození.

- Zkontrolujte kompatibilitu s modelem zařízení a kódem dílu.

- Porovnejte tvar, konektor a hlavní parametry s popisem nabídky.

- Před montáží produkt prohlédněte. Viditelně poškozený díl neinstalujte.

- Před prací odpojte zařízení od napájení a pokud možno jej vypněte.

- Připravte čisté, dobře osvětlené místo a vhodné nářadí.

- Nepoužívejte nadměrnou sílu. Konektory, flex kabely a malé díly jsou citlivé.

- Je-li to možné, díl otestujte před finálním složením nebo přilepením zařízení.

Nemáte zkušenosti s opravou elektroniky? Obraťte se na servis. Nesprávná 

montáž může poškodit zařízení nebo nový díl.
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NOWACELL ČEŠTINA

Důležité informace o produktech

Obecná pravidla pro mnoho typů dílů a příslušenství.

Baterie

- Baterii neohýbejte, nepropichujte ani 

nemačkejte.

- Při poškození, přehřívání nebo nafouknutí ji 

přestaňte používat.

- Starou baterii odevzdejte na příslušném 

sběrném místě.

Konektory a elektronické díly

- S flex kabely a konektory pracujte opatrně.

- Konektor netlačte pod nesprávným úhlem.

- Funkci otestujte před finální montáží.

Kryty a pouzdra

- Před lepením zkontrolujte dosednutí.

- Povrch očistěte a odmastěte.

- Při montáži díly neohýbejte.

Nářadí

- Zvolte správnou velikost bitu nebo nástroje.

- Pracujte pomalu, abyste nepoškodili šrouby a 

kryt.

- V případě potřeby používejte ochranu očí.

Servisní chemie - IPA, lepidla a přípravky

- Používejte pouze podle etikety produktu.

- Pracujte v dobře větraném prostoru.

- Uchovávejte mimo oheň, vysokou teplotu a dosah dětí.

- Vyhněte se kontaktu s očima a pokožkou. Po použití obal pevně uzavřete.

V případě pochybností montáž zastavte a před dalším použitím kontaktujte prodejce.
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NOWACELL ČEŠTINA

Nejčastější dotazy

Krátce a prakticky - před montáží i po nákupu.

Jak ověřím, že díl pasuje?

Zkontrolujte model zařízení, kód dílu, popis nabídky a fotografie. Pokud si nejste jisti, kontaktujte nás před 

montáží.

Musí díl vypadat stejně jako originál?

Ne vždy. Označení, barva flex kabelu nebo výrobní revize se mohou lišit. Důležitá je kompatibilita modelu, 

tvar, konektor a parametry.

Co dělat, když po montáži něco nefunguje správně?

Nepoužívejte sílu a nepokračujte násilím. Připravte číslo objednávky, model zařízení, fotografie a krátký 

popis problému a kontaktujte nás přes místo nákupu.

Dosáhne nová baterie plného výkonu ihned?

Výdrž a ukazatel úrovně baterie se mohou ustálit po několika cyklech nabití a vybití.

Jak používat servisní chemii?

Vždy podle etikety. Pracujte opatrně, ve větraném prostoru a mimo zdroje ohně.
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NOWACELL ČEŠTINA

Jsme tu, abychom pomohli

Máte dotaz před nebo po nákupu? Kontaktujte nás.

Nejlepší je kontaktovat nás přes místo, kde byl nákup proveden: formulář marketplace, zpráva 

prodejci nebo formulář na webu. Připravte číslo objednávky, model zařízení, kód dílu, fotografie 

a krátký popis věci.

Proč NOWACELL?

- Podpora před i po nákupu - pomůžeme vybrat správný produkt a vysvětlit 

nejasnosti.

- Pravidelné dodávky baterií - měsíční dodávky pomáhají udržovat vysokou obrátku 

skladu.

- Pečlivě vybrané díly a příslušenství - sortiment určený pro opravy elektroniky.

- Praktický sortiment - baterie, díly, nářadí a servisní chemie na jednom místě.

Dotazy prosím směřujte přes místo nákupu. Můžete nás také kontaktovat telefonicky nebo e-

mailem - údaje doplňte zde.
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NOWACELL SLOVENČINA

Používateľský sprievodca

Náhradné diely, batérie, náradie a servisné príslušenstvo

Ďakujeme, že ste si vybrali produkty NOWACELL. Tento sprievodca 

obsahuje všeobecné informácie o kontrole produktu, bezpečnom 

používaní a kontakte v prípade otázok.

Tento sprievodca je všeobecný. Konštrukcia zariadení sa môže líšiť, preto sa vždy 

riaďte popisom ponuky a servisnými pokynmi pre konkrétny model.
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NOWACELL SLOVENČINA

Skôr ako začnete

Niekoľko jednoduchých kontrol pomáha predísť chybám a poškodeniu.

- Skontrolujte kompatibilitu s modelom zariadenia a kódom dielu.

- Porovnajte tvar, konektor a hlavné parametre s popisom ponuky.

- Pred montážou produkt skontrolujte. Viditeľne poškodený diel neinštalujte.

- Pred prácou odpojte zariadenie od napájania a ak je to možné, vypnite ho.

- Pripravte čisté, dobre osvetlené pracovisko a vhodné náradie.

- Nepoužívajte nadmernú silu. Konektory, flex káble a malé diely sú citlivé.

- Ak je to možné, diel otestujte pred finálnym zložením alebo prilepením 

zariadenia.

Nemáte skúsenosti s opravou elektroniky? Obráťte sa na servis. Nesprávna 

montáž môže poškodiť zariadenie alebo nový diel.
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NOWACELL SLOVENČINA

Dôležité informácie o produktoch

Všeobecné pravidlá pre mnoho typov dielov a príslušenstva.

Batérie

- Batériu neohýbajte, neprepichujte ani 

nestláčajte.

- Pri poškodení, prehrievaní alebo nafúknutí ju 

prestaňte používať.

- Starú batériu odovzdajte na príslušnom 

zbernom mieste.

Konektory a elektronické diely

- S flex káblami a konektormi pracujte opatrne.

- Konektor netlačte pod nesprávnym uhlom.

- Funkciu otestujte pred finálnou montážou.

Kryty a puzdrá

- Pred lepením skontrolujte lícovanie.

- Povrch očistite a odmastite.

- Počas montáže diely neohýbajte.

Náradie

- Vyberte správnu veľkosť bitu alebo nástroja.

- Pracujte pomaly, aby ste nepoškodili skrutky a 

kryt.

- V prípade potreby používajte ochranu očí.

Servisná chémia - IPA, lepidlá a prípravky

- Používajte iba podľa etikety produktu.

- Pracujte v dobre vetranom priestore.

- Uchovávajte mimo ohňa, vysokej teploty a dosahu detí.

- Vyhnite sa kontaktu s očami a pokožkou. Po použití obal pevne uzavrite.

V prípade pochybností montáž zastavte a pred ďalším použitím kontaktujte predajcu.
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NOWACELL SLOVENČINA

Najčastejšie otázky

Krátko a prakticky - pred montážou aj po nákupe.

Ako overím, že diel pasuje?

Skontrolujte model zariadenia, kód dielu, popis ponuky a fotografie. Ak si nie ste istí, kontaktujte nás pred 

montážou.

Musí diel vyzerať rovnako ako originál?

Nie vždy. Označenia, farba flex kábla alebo výrobná revízia sa môžu líšiť. Dôležitá je kompatibilita modelu, 

tvar, konektor a parametre.

Čo robiť, ak po montáži niečo nefunguje správne?

Nepoužívajte silu a nepokračujte násilím. Pripravte číslo objednávky, model zariadenia, fotografie a krátky 

popis problému a kontaktujte nás cez miesto nákupu.

Dosiahne nová batéria plný výkon ihneď?

Výdrž a ukazovateľ úrovne batérie sa môžu ustáliť po niekoľkých cykloch nabitia a vybitia.

Ako používať servisnú chémiu?

Vždy podľa etikety. Pracujte opatrne, vo vetranom priestore a mimo zdrojov ohňa.
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NOWACELL SLOVENČINA

Sme tu, aby sme pomohli

Máte otázku pred alebo po nákupe? Kontaktujte nás.

Najlepšie je kontaktovať nás cez miesto, kde bol nákup uskutočnený: formulár marketplace, 

správa predajcovi alebo formulár na webe. Pripravte číslo objednávky, model zariadenia, kód 

dielu, fotografie a krátky popis veci.

Prečo NOWACELL?

- Podpora pred aj po nákupe - pomôžeme vybrať správny produkt a vysvetliť 

nejasnosti.

- Pravidelné dodávky batérií - mesačné dodávky pomáhajú udržiavať vysokú 

obrátku skladu.

- Starostlivo vybrané diely a príslušenstvo - sortiment určený na opravy elektroniky.

- Praktický sortiment - batérie, diely, náradie a servisná chémia na jednom mieste.

Otázky prosím smerujte cez miesto nákupu. Môžete nás tiež kontaktovať telefonicky alebo e-

mailom - údaje doplňte tu.
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NOWACELL MAGYAR

Felhasználói útmutató

Pótalkatrészek, akkumulátorok, szerszámok és szervizkiegészítők

Köszönjük, hogy NOWACELL terméket választott. Ez az útmutató 

általános információkat ad a termék ellenőrzéséről, biztonságos 

használatáról és a kapcsolatfelvételről kérdések esetén.

Az útmutató általános jellegű. Az eszközök felépítése eltérhet, ezért mindig kövesse az 

ajánlat leírását és az adott modell szervizutasításait.
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NOWACELL MAGYAR

Mielőtt elkezdi

Néhány egyszerű ellenőrzés segít elkerülni a hibákat és sérüléseket.

- Ellenőrizze a kompatibilitást az eszköz modelljével és az alkatrész kódjával.

- Hasonlítsa össze a formát, a csatlakozót és a fő paramétereket az ajánlat 

leírásával.

- Beépítés előtt vizsgálja meg a terméket. Láthatóan sérült alkatrészt ne 

szereljen be.

- Munka előtt válassza le az eszközt a tápellátásról, és lehetőség szerint 

kapcsolja ki.

- Készítsen elő tiszta, jól megvilágított munkaterületet és megfelelő 

szerszámokat.

- Ne használjon túlzott erőt. A csatlakozók, szalagkábelek és kis alkatrészek 

érzékenyek.

- Ha lehetséges, tesztelje az alkatrészt a végleges összeszerelés vagy 

ragasztás előtt.

Nincs tapasztalata elektronika javításában? Forduljon szervizhez. A helytelen 

beépítés károsíthatja az eszközt vagy az új alkatrészt.
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NOWACELL MAGYAR

Fontos termékinformációk

Általános szabályok sokféle alkatrészhez és kiegészítőhöz.

Akkumulátorok

- Ne hajlítsa, ne szúrja át és ne nyomja össze az 

akkumulátort.

- Sérülés, túlmelegedés vagy duzzadás esetén 

hagyja abba a használatát.

- A régi akkumulátort adja le megfelelő 

gyűjtőponton.

Csatlakozók és elektronikus alkatrészek

- Óvatosan kezelje a szalagkábeleket és 

csatlakozókat.

- Ne nyomja be a csatlakozót rossz szögben.

- Végleges szerelés előtt tesztelje a működést.

Hátlapok és burkolatok

- Ragasztás előtt ellenőrizze az illeszkedést.

- Tisztítsa és zsírtalanítsa a felületet.

- Beépítés közben ne hajlítsa az alkatrészeket.

Szerszámok

- Válassza ki a megfelelő méretű bitet vagy 

szerszámot.

- Lassan dolgozzon, hogy ne sérüljenek a 

csavarok és a burkolat.

- Szükség esetén használjon szemvédőt.

Szervizvegyszerek - IPA, ragasztók és tisztítók

- Csak a termék címkéje szerint használja.

- Jól szellőző helyen dolgozzon.

- Tartsa távol tűztől, hőtől és gyermekektől.

- Kerülje a szembe és bőrre kerülést. Használat után szorosan zárja le a csomagolást.

Bizonytalanság esetén állítsa le a szerelést, és további használat előtt vegye fel a kapcsolatot az 

eladóval.
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Gyakran ismételt kérdések

Röviden és praktikusan - beépítés előtt és vásárlás után.

Hogyan ellenőrizhetem, hogy az alkatrész kompatibilis?

Ellenőrizze az eszköz modelljét, az alkatrész kódját, az ajánlat leírását és a képeket. Ha bizonytalan, 

beépítés előtt lépjen kapcsolatba velünk.

Pontosan úgy kell kinéznie, mint az eredeti alkatrész?

Nem mindig. A jelölések, a szalagkábel színe vagy a gyártási revízió eltérhet. A legfontosabb a 

modellkompatibilitás, forma, csatlakozó és paraméterek.

Mit tegyek, ha beépítés után valami nem működik megfelelően?

Ne erőltesse a szerelést. Készítse elő a rendelési számot, az eszköz modelljét, fényképeket és a probléma 

rövid leírását, majd keressen minket a vásárlás helyén.

Az új akkumulátor azonnal teljes teljesítményt nyújt?

Az üzemidő és a töltöttségi kijelzés néhány töltési és merítési ciklus után stabilizálódhat.

Hogyan használjam a szervizvegyszereket?

Mindig a címke szerint. Óvatosan, szellőző helyen és tűzforrásoktól távol dolgozzon.

NOWACELL MAGYAR4 / 5



NOWACELL MAGYAR

Azért vagyunk, hogy segítsünk

Kérdése van vásárlás előtt vagy után? Lépjen kapcsolatba velünk.

A legjobb, ha azon a helyen keres minket, ahol vásárolt: marketplace űrlap, üzenet az 

eladónak vagy weboldali űrlap. Készítse elő a rendelési számot, az eszköz modelljét, az 

alkatrész kódját, fényképeket és az ügy rövid leírását.

Miért NOWACELL?

- Támogatás vásárlás előtt és után - segítünk a megfelelő termék kiválasztásában 

és a kérdések tisztázásában.

- Rendszeres akkumulátor-szállítás - a havi szállítások segítik a magas 

készletforgást.

- Gondosan kiválasztott alkatrészek és kiegészítők - elektronikai javításra szánt 

kínálat.

- Praktikus választék - akkumulátorok, alkatrészek, szerszámok és 

szervizvegyszerek egy helyen.

Kérdéseit elsősorban a vásárlás helyén tegye fel. Telefonon vagy e-mailben is elérhet minket 

- az adatokat itt adja meg.
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NOWACELL LIETUVIŲ

Naudotojo vadovas

Atsarginės dalys, baterijos, įrankiai ir remonto priedai

Dėkojame, kad pasirinkote NOWACELL produktus. Šiame vadove 

pateikiama bendra informacija apie produkto patikrinimą, saugų 

naudojimą ir susisiekimą kilus klausimų.

Šis vadovas yra bendro pobūdžio. Įrenginių konstrukcija gali skirtis, todėl visada 

vadovaukitės pasiūlymo aprašymu ir konkretaus modelio remonto instrukcija.
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Prieš pradėdami

Keli paprasti patikrinimai padeda išvengti klaidų ir pažeidimų.

- Patikrinkite suderinamumą su įrenginio modeliu ir dalies kodu.

- Palyginkite formą, jungtį ir pagrindinius parametrus su pasiūlymo aprašymu.

- Prieš montuodami apžiūrėkite produktą. Nemontuokite matomai pažeistos 

dalies.

- Prieš darbą atjunkite įrenginį nuo maitinimo ir, jei įmanoma, išjunkite jį.

- Paruoškite švarią, gerai apšviestą darbo vietą ir tinkamus įrankius.

- Nenaudokite per didelės jėgos. Jungtys, lanksčios juostos ir mažos dalys yra 

jautrios.

- Jei įmanoma, patikrinkite dalies veikimą prieš galutinį surinkimą ar klijavimą.

Neturite elektronikos remonto patirties? Kreipkitės į servisą. Netinkamas 

montavimas gali sugadinti įrenginį arba naują dalį.
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Svarbi informacija apie produktus

Bendros taisyklės daugeliui dalių ir priedų tipų.

Baterijos

- Nelankstykite, nepradurkite ir nespauskite 

baterijos.

- Nenaudokite, jei ji pažeista, išsipūtusi arba 

kaista.

- Seną bateriją atiduokite į tinkamą surinkimo 

vietą.

Jungtys ir elektroninės dalys

- Atsargiai dirbkite su lanksčiomis juostomis ir 

jungtimis.

- Nespauskite jungties netinkamu kampu.

- Prieš galutinį surinkimą patikrinkite veikimą.

Dangteliai ir korpusai

- Prieš klijuodami patikrinkite prigludimą.

- Nuvalykite ir nuriebalinkite paviršių.

- Montavimo metu nelankstykite dalių.

Įrankiai

- Pasirinkite tinkamą antgalio ar įrankio dydį.

- Dirbkite lėtai, kad nepažeistumėte varžtų ir 

korpuso.

- Kai reikia, naudokite akių apsaugą.

Remonto chemija - IPA, klijai ir preparatai

- Naudokite tik pagal produkto etiketę.

- Dirbkite gerai vėdinamoje vietoje.

- Laikykite atokiau nuo ugnies, karščio ir vaikų.

- Venkite kontakto su akimis ir oda. Po naudojimo sandariai uždarykite pakuotę.

Jei kyla abejonių, sustabdykite montavimą ir prieš tolesnį naudojimą susisiekite su pardavėju.
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Dažniausiai užduodami klausimai

Trumpai ir praktiškai - prieš montavimą ir po pirkimo.

Kaip įsitikinti, kad dalis tinka?

Patikrinkite įrenginio modelį, dalies kodą, pasiūlymo aprašymą ir nuotraukas. Jei abejojate, susisiekite su 

mumis prieš montavimą.

Ar dalis turi atrodyti identiškai kaip originali?

Ne visada. Žymėjimas, lanksčios juostos spalva ar gamybos revizija gali skirtis. Svarbiausia - modelio 

suderinamumas, forma, jungtis ir parametrai.

Ką daryti, jei po montavimo kažkas veikia netinkamai?

Nenaudokite jėgos ir nemontuokite per prievartą. Paruoškite užsakymo numerį, įrenginio modelį, nuotraukas 

ir trumpą problemos aprašymą, tada susisiekite per pirkimo vietą.

Ar nauja baterija iš karto veikia visu pajėgumu?

Veikimo laikas ir baterijos lygio rodmenys gali stabilizuotis po kelių įkrovimo ir iškrovimo ciklų.

Kaip naudoti remonto chemiją?

Visada pagal etiketę. Dirbkite atsargiai, vėdinamoje vietoje ir atokiau nuo ugnies šaltinių.
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Esame čia, kad padėtume

Turite klausimų prieš ar po pirkimo? Susisiekite su mumis.

Geriausia susisiekti per vietą, kurioje pirkote: marketplace formą, žinutę pardavėjui arba 

svetainės formą. Paruoškite užsakymo numerį, įrenginio modelį, dalies kodą, nuotraukas ir 

trumpą situacijos aprašymą.

Kodėl NOWACELL?

- Pagalba prieš ir po pirkimo - padedame pasirinkti tinkamą produktą ir atsakyti į 

klausimus.

- Reguliarūs baterijų pristatymai - mėnesiniai pristatymai padeda užtikrinti didelę 

sandėlio apyvartą.

- Kruopščiai atrinktos dalys ir priedai - asortimentas skirtas elektronikos remontui.

- Praktiškas asortimentas - baterijos, dalys, įrankiai ir remonto chemija vienoje 

vietoje.

Klausimus pirmiausia pateikite per pirkimo vietą. Taip pat galite susisiekti telefonu arba el. 

paštu - duomenis įrašykite čia.
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